POSTAPOCALYPTIC NOMAD
世界の終わりの先にあるノマドの姿

Polina Beyssen

A HYBRID OF THE WORLD TRAVELLER AND FUTURISTIC TRENDS, FUTURE NOMAD LANDS ON THE RUNWAYS 
ワールドトラベラーと革新的なトレンドのハイブリッド。未来のノマドの姿がランウェイに上陸した。

Rubber rain boots, waterproof and technical materials, high-shine mirror-like surfaces, multifunctional utility garments and accessories: the current menswear look might seem to have come straight out of a sci-fi film, yet it is functional and wearable.
ラバーのレインブーツ、防水やテクニカルな素材、鏡のように輝く表面、多機能で実用的な服やアクセサリー。まるでSF映画から飛び出したようなスタイルが、現在のメンズウェアで目撃されているが、機能性とウェアラブルな特徴も備えている。

Interstellar motifs appeared in Undercover collection inspired by S. Kubrick’s ‘2001: A Space Odyssey’ with stiff shiny raincoats, sanitary rubber gloves, moon obelisk prints and bold color-blocking. Soloist presented a more technically complicated version of nomadic menswear fusing elements of traditional Japanese dress, classic tailoring and sportswear. 
こわばったシルエットの光沢あるレインコート、衛生用のゴム手袋、月のオベリスクをモチーフにしたプリント、大胆なカラーブロッキング。アンダーカバーのコレクションに登場した銀河を彷彿とさせるモチーフは、キューブリック監督の『2001年宇宙の旅』がインスピレーション源だ。一方Soloistは、伝統的な日本の服やテーラリング、スポーツウェアの要素を組み合わせながら、ノマド風メンズウェアを技術的にさらに複雑に進化させたクリエーションを披露した。

An ethno-futuristic theme was also palpable at Marni where layering, arty prints and patchwork created multifaceted looks. Craig Green interpreted the nomadic influence through conceptual military uniforms called “human tents”. The utilitarian vibe continued in Prada’s show, with Pocone nylon used in black padded jackets and pants or mixed with androgynous leather coats. 
エスノフューチャリスティックなテーマもまた目を惹きつけた。マルニでは、レイヤー使い、アーティスティックなプリントやパッチワークといった多面的なデザインが、クレイグ・グリーンではノマドのイメージに再解釈を加えた、コンセプチュアルなミリタリーユニフォームの“ヒューマンテント”が登場した。実用性の流れはプラダのショーでも目撃され、ポコノナイロンを黒の中綿入りジャケットやパンツに使用したり、アンドロジナスなレザーコートと組み合わせていた。

Polished vinyl is another key material that dominates the upcoming autumn. Louis Vuitton showed a highly desirable lineup of technically advanced, luxurious pieces including printed monogrammed leggings, transformable parkas, vinyl and python metalized jackets. The spectrum of natural colors was contrasted by acid neon orange, yellow and lime, key accent colors for future seasons.
もう一つの鍵として次シーズンを独占していたのは、艶のあるビニール素材だ。ルイ・ヴィトンでは、高度な技術を駆使した非常に魅力的な高級アイテムのラインナップが登場した。例をあげれば、モノグラムプリントのレギンスや変形可能なパーカー、ビニールやパイソン素材のジャケットなどだ。ナチュラルなカラーパレットに、次シーズンのアクセントカラーであるアシッドネオンのオレンジやイエロー、ライムなどを組み合わせてコントラストを生み出していた。

With the rise of artificial intelligence, blurred boundaries between life and virtual reality, and all the anxieties that come with these developments, creative minds are naturally drawn to the ideas of a posthuman and postdigital world where humans will require new kinds of protection and comfort; the new wave of menswear design is most likely here to stay.

AIの台頭、現実とバーチャルリアリティーの境界の曖昧化、これらの技術開発に対する不安の広がりに伴い、クリエイティブな発想が、人間が新しいタイプの保護や快適さを必要とするポストヒューマンやポストデジタルといった世界へ引きつけられていくのは当然の流れだ。つまり、メンズウェアデザインの新しい波は、ほぼ間違いなくこの領域にとどまるだろう。
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